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Külföldre egész évre 20 frank. 

szám ára 4 m. s kapható 
evabra s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 
Bolitikai, társadalmi, közgazdasági, közműv elődési és szépirodalmi lap. 

Hirdetések t kiado- 

Hirdetések djja: 

4 hasábos aitondsor, vagy 
annak helye obb és 
többszöri eletéskn edvez- 
mény. i en egyes hirdet- 

k] mény után még külön 30 kr. 
tán mák fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér a 
előre fizetendők. 

emielenz netenkint háaronaszor: k
edden, csütörtökön és szomnabpaton. 

Főszerkesztő : 

DeE WElsz IGNÁCZ 
Szerkesztőségi irode : 

Bra alat 
hová a lap szeltora részét illető köeye intézendők. ! 

géziratok viusza nem adatnak 
DE FISCHER AkOS 

uügyvéd. 

Felelős szerkesztő : 

Bolonya magyar választó polgárságához. 

Folyó hó 23-án lesz a választás 

a városi képviselő testületbe. 
A magyarság ezen választásra néz- 

ve megállapodásra jutott a kerület 

szász választóival, hogy a választás 

békésen ejtethessék meg. 

Felhivjuk a választókat, hogy 

folyó hó 23-án, azaz szerdán 9 órakor 

Bolonyában az evangelikus iskolában, 

mint választási helyen pontosan meg- 

: jelenni és szavazataikat beadni szi- 
veskedjenek. 

: A „Brassó" szerk. 

Közel, a döntéshez, 
Budapest, 1894. május 19. 

Igy tehát mégis sikerült a kor- 

szerű haladás, az alapos, szabad re- 

form ellenzőinek a főrendiház anti- 

liberális üzenetének tárgyalását a 

képviselőházban a hét végeig kivon- 

szolni. Mert az egyetlen indok, a mely 

a hosszu-lélekzetü vitát az adott al- 
kalomból igazolta volna, t. i. annak 
valószinüsége, vagy csak lehetősége 

is, hogy a háznak háromnegyed több- 
ségét attól a férfias elhatározástól, 

mely szerint tántorithatatlanul ragasz- 

kodik a nemzeti akarat és hazafias 

lelkesedés által hordott reformhoz, 
eltántoritani és az elvet kompromittáló 

kompromisszum javára megnyerni le- 

hessen, kezdettől fogva ki volt zárva. 

Valamennyi szónok közűl, kik 

Wekerle miniszterelnök határozati 

javaslata ellen hadra keltek, e tekin- 
tetben csak Szapáry Gyula gróf ké- 

pez kivételt, de ő is csak félig-med- 

dig. Ő nemcsak főrendiházbeli kon- 
zervativ rendtársaival tartotta fenn 

évtizedek óta szakadatlanul a legben- 

sőbb érintkezést, hanem mint minisz- 

terelnök is alaposan ismerni tanulta 

a gyakorlati manipulácziót az egész 

parlamentáris mechanizmussal. Ha ő 

mondja, hogy a dogma által kötött 

egyházfejedelmek kivételével a többi 

főrendet majdnem mind meg lehetne 

nyerni egy kompromisszum javára, 

neki ezt elhiszszük. De még ekkor 

is mindig hátramarad a fennforgó 

viszonyok között le nem győzhető 

ugrópont, hogy a határozottan szabad- 

elvü Wekerle-kabinet sem az általa 

a képviselőházban oly fényes győze- 

lemre emelt törvényt egyik legfonto- 

sabb elvi korolláriumában átlyukasz- 

tani, sem az ily átlyukasztási munkát 

és ezzel a tulajdon kivégeztetését 

egykori fejének és mostani cllenfelé- 

nek kezébe játszani nem akarja. 

Hogy a tarka antiliberális ellen- 

zék békái, a kiknek még rövid idő- 

vel ezelőtt gróf Szapáry Gyula a 

haragvó Jupiter által reájuk küldött 

rettenetes gólya volt, egy feltétlenül 

terméketlen vita erőszakos elnyujtása 

mellett mit gondolhattak magukban, 

az ránk nézve kifürkészhetlen valami; 

nekünk ugyanis nem adatott meg ily 

nyálkás agyvelőrébuszok megfejtése. 

És még szombaton is csak a vita 

befejezéséhez engedte a dolgot jutni 

áldott ellenzékünk, de nem az ügy 

teljes elintézéséhez : a szavazás csak 

hétfőn lesz. A czifra ellenzék Benjá-. 

minjának, a kormánypártból nemrég 

kitipegett Szapáry Lászlónak is szin- 

tén hozzá kellett járulnia a maga 

tormájával, mert különben az igazi 

fűszer nélkül maradt volna a kolbász, 

és csak természetes, sőt a természet 

törvénye szerint való, hogy egy pusz- 

tában, a milyen ez a vita volt, a hol 

oly sokat orditottak, az oroszlán Juda- 

Ugronnak fedeznie kellett dörgő basz- 

szusával legifjabb ellenzéki kisded 

testvérkéjének gyengéd diszkántját. 

A két konczertista kiabálása kü- 

lönben ezuttal nem maradt üres a 

pusztába kiáltott szó. Sőt ellenkező- 

leg visszhangot keltett: Tisza István 

dr. alkalmat talált, az ellenzéki tá- 

madásra válaszolva, üde, viruló poli- 

tikai talentumának ragyogtatására. 

Hajszál-éles logikával bizonyitotta be, 

hogy a valódi parlamentárizmus min- 

den törvénye és szokásjoga a képvi- 

selőháznak, a közvetlen népakaratból 

eredő törvényhozói tényezőnek mél- 

tósága és politikai becsülete nem 

engedi meg a tárgyalás alatt lévő 

kérdés másféle kezelését, mint épen 

a miniszterelnök határozati javaslatá- 

ban foglaltat. 

Atyjának, Kálmánnak, a hatalmas 

dialektikusnak finom élű damaskusi 

pengéjét forgatta István doktor, mi- 

dőn az antiliberálisok hamis érvelé- 

seit a velőtlen csontokig felbonczolta, 

az egész méltóság nélkül valóságot, 

a férfiatlan harikiriséget fölfedezte, 

melyben a famózus ,„rückwártskon- 

centrirung" terve kulminál, melyet a 

politikai és kulturális reakczió min- 
denféle uszályhordozói épp oly lármás, 

mint nem valódi emphasis-sal szeret- 
nének a magyar képviselöháza nyakára 

fecsegni. 

Hogy Szilágyi Dezső ma sem en- 

gedte magát attól a gyönyörtől meg- 

fosztatni, hogy az ártatlan oroszlá- 

noknak megnyirja a gyapjuját, - az 

magától érthető. És mint rendesen, 

ma is alaposan nyirt, egész a bőrig, 

a minthogy volt is a páciensek közt 

rettenetes vonítás és fogak vaczogása. 

Ezzel a műtéttel végződött a szom- 

bati ülés és hétfőn lesz a szavazás. 

Nincs kétség, hogy a magyar 

képviselőház hű marad önmagához, 

hazafias meggyőződéséhez, politikai 
becsületéhez és a házasságjogi reform- 

ról szóló törvényjavaslatot impozáns 

többséggel változatlanul fogja vissza- 

küldeni a főrendiházhoz ujból leendő 

megfontolás és végre elfogadás végett. 

Mi pedig ragaszkodunk a reményhez, 

hogy a magyar nemzet igazságos jó 

ügye végre mégis keresztültöri magát 

a győzelemhez, a világossághoz .. 

ad aspera. *) z 

*) Egy tegnap kapott sürgönyből 
örömmel értesülünk, hogy a képviselőház 
Wekerle inditványát, mely szerint a pol- 
gári házasság törvényjavaslata a felsőház- 
hoz visszaküldessék, 166 szavazattöbbség- 
gel elfogadta. Szerk. 

Megyei ügyek. 
(Folytatás.) 

Tudomásul vétettek : 

rendben van; valamint a városi árvaszék 
jelentése a vagyon állásáról; 

2. megyei főjegyző Pánczél Istvá 

TÁROZK. 
A csudarabbi. 

Valamely kétségbeesett apa azt álli- 
totta egykor, hogy az a legboldogabb 
apa, kinek gyermekei nincsenek. Hogy 
mennyire érdemel hitelt ezen kétségbe- 
egett apának állitása, azt nem tudom, de 

az tudom, hogy Jankiel Rosenblüh ugyan- 
csak szeretne gyermektolen boldog apa 
lenni. 
Ha Jankielnek a timár eladó bőréről 

azt mondja, hogy az olyan mint a posztó, 

a boltos pedig posztójáról, hogy az olyan 
mint a bőr, abba belenyugszik, azt érti, 

de tudja is, hogy ezt nem tévedésből avagy 
ggyőződésből mondják; hiszen ő Jankiel 

kája és bora dicséretében, daezára annak, 
y az utóbbi olyan jó, hogy ha lassan 

n csak tévedni, mint egy timár, ki 
igér é és. bőrt ad, vagy mint a boltos, 

serithe tte. 

og. 
iisza az ember, mégva fogak közt is meg- 
savanyodik; de hogy egy rabbi, egy szent. 

ber, őt annyira tudja jégre vinni, vagy 

ad, ez már móékén 

Hogy r mi köze van a a rabbinak a bőr- 

rel és a posztóval? csak türelem, még 
nem vagyunk odáig, előbb egy kis utba- 
igazitás ! 

M... városkában létezik K. 
nevezetű rabbi, ki azon kiváló tulajdon- 
sággal bir,hogy a hivők sorsát természet- 
feletti módon intézheti és azt csudálatos 
módon jóra fordithatja, a mint ezt a közel- 
ben és távolban lakó zsidók meggyökere- 
sedett hite bizonyitja. A ki tehát Izrael- 
ben ügyeivel természetes uton nem boldo- 
gulhat, az K . . rabbihoz zarándokol. A 
kereskedő, ki pénzét elveszitette, az anya, 
kinek egyetlen gyermeke nehéz fogzásban 
szenved, a hitestárs, ki anyai örömök után 
vágyódik, a földmivelő, kinek életét a jég- 
eső megkeseritette, - mindezek és még 
számtalanok tanács és segedelem végett 
K.rabbihoz fordulnak. 

Anhit tulajdonképen ama boldogitó 
kincs, melyhez mindazoknak szabad folya- 
modniok, kik az ok és okozat fejtegeté- 
sével fejüket törni nem akarják s kik a 
létfentartási harczban fáradság és gyötrő- 
dés nélkül győzni akarnának. De nem is 
tagadhatjuk különben, hogy siralomvöl- 
gyünkben a győzelem minden erőmegfe- 
szités mellett sem vivható ki mindig. 

Időnként a dolgok folyása oly kacs- 

karingós, mint a bolondok házában, tehát 

nem is igen lehet azon csodálkozni, hogy 
egynémelyik a természetestől és a való- 
ságtól elidegenül, s hogy magát hóbortos 
költői álomba ringatja, melyben tudvalévő- 
leg minden lehetséges, minden elérhető a 
csodás és természetelleni uton. Ilyen ut- 
mód rendes észszel nem is fejtegethető, 
annál kevésbbé értelmezhető. Itt csak va- 
kon hinni kell s a ki ezt teheti, az tény- 
leg bolond — akarám mondani boldog. 
Az ilyen még akkor is bir valamivel, mi- 
kor a józan gondolkodásu ember eszével 
már hajótörést szenvedett, holott amannak 
a legrosszabb esetben is megmarad rabbija 
Ennek jó szóért és pénzért elpanaszolhatja 
szerencsétlenségét és az utóbbiért: pén- 
zeért, egy jobb jövőnek igéretét megvá- 
sárolhatja. 

Ezen kis eltérés után könnyen be- 
látható, hogy a bucsujárók száma K.. 
rabbihoz ezrekre ment és hogy siker ülti is 
neki hébe-hóba oly sikert eredményezni, 
mely a hivőknek csudaszerünek tünt fel. 
Ezek után talán már el is mondhat- 

nám, hogy Jankiel tulajdonképen miért 
kivánna gyermektelen boldog apa lenni s 
hogy miért keresi épen Apal boldogságát 
a nemlegességben ? 

Könnyebb megérthetés végett egy 
kis példával akarok szolgálni. a meg- 

történnék veled, nyájas olvasó, hogy vala 
mely utazásod alatt kocsid egyik 

t.i. az ottlévőnek nemlegessége 
semmi — volna? 

Ezen utóbbinak, a nagy 
frveer ez tenne folda 

kodom s elmondom az mgyam 
Jankielnek t. i. két leánya 

férjezett, a másik egy bájos hajadon, 
lett azonban süket és néma mint 
férjezett sarjadék után sóvárgo 
pedig hallás és beszélő tehet. 
istenfélő hitsorsos taná csára 
a kettős segedelmért ké 

ott,



235-ik lap. 

entése, hogy a brassó-hosszufalusi kö
z- 

ti vonal 99o szelvényei között tervezet
t 

kitérő és vizállomás közigazgatási be
járása 

sszközöltetvén, az engedély megadatott. 

Kir. ügyészségnek jelentése a bö
r- 

önök és fogházakról, valamint a közbiz- 

onságról. 

A magy. kir. pénzügyigazgatóság 

entése az adókról. 

5. Főorvos jelentése, mely s
zerint az 

egészségi állapotok nem volt
ak kedvezők, 

mert a kanyaró lépett fel na
gyobb mérv- 

ben, habár nem is vesz
élyesen. 

6. A magy. kir épitészeti hivatal fő- 

nöke, Windt Lajos jelentése 
az utakról. 

7. Megyei árvaszéki elnök jelentése 

mely minden tekintetben az árvaszékről, 
rendben van. 

Az országházból. 

A ház május 18-án folytatta a fő- 

rendiházi üzenetet, illetőleg a keletkező 

Dolgári házasság tárgyalását. Első szó- 

ok volt üres padok előtt Sághy Gyula 

a javaslat visszaküldése ellen. U
tána grót 

Pongrácz Károly szintén a javaslat visz- 

szaküldése ellen mondott beszédébe
n érde- 

kesen bizonyitotta, hogy milyen jó m
agyar 

Windisohgrátz herezeg, a ki 
a főrendi- 

házba ment, holott a bécsi urakházában 

is helyet talált volna, a ki a főtisztjével 

fogadtatta és kastélyába szállásolta a 

Sáros Patakon függetlenségi programmal 

fellépő Pázmándy Dénest, s a ki végül 

prenumerált a Bolgár Ferencz kato
nai uj- 

sgágára. 

Pongrácz ezután a sajtóról is beszélt 

s miután kedvére öltögette nyelvét a zsi- 

dókra, egyszerre azzal a kijelentés
sel lepte 

meg a Házat, hogy ő nem antiszemita, 

hanem csak jó keresztény. 

Jó magyar lenne inkább 1— hangzott 

a szélsőbal gunyolódása. 

Majd Batthyány Tivadar gr. szól
lott, 

s azt a nehány szálat is elmettszete mal 

beszédével, a mely még fiumei liberális 

választóihoz kötötte. Csatlakozott
 külön- 

ben Apponyi határozati javaslatáh
oz. 

Nagyobb érdeklődés mutatkozott, a 

mikor gróf Szapáry Gyula emelke
dett föl 

szólásra. 

Azon kezdte, hogy mit sem változ- 

ván, minden tekintetben megmarad
hat az 

első tárgyalás alkalmával kifejtett állás- 

pontján. De rekfiektálni kiván az iga
zság- 

ügyminiszter tegnapi beszédére és hang- 

sulyozta, hogy az a páratlan többség, a 

mely a javaslatot a képviselőházba
n meg- 

szavazta, csak addig imponálhat, a mig 

nem keressük, hogy milyen elemekből 

alakult e többség. 

Maga nem is elem, csak elcsapott 

miniszter – kiáltotta közbe gróf Ká
rolyi 

Gábor, - Szapáry ezután kijelentette, 

Óh, a remény ! Ezen utalvány a jövőre a 

Dol- és kültöldi piaczokon már olcsó ága 

mialt is kedvelt értékpapir, miórt is épen 

annyit ér mint egy halmuz vasuti akezia, mellyel 

lem birunk. De Jankiel remény-horgonya 

nom szalmából, hanem vasból volt, 8 ő, ki 

eddig küzdelemei és keresztényi – akarom 

ondani héberi tűrelemmel elviseltő - má- 

sok fájdalmait, most alig várta, hogy a rabbi- 

oz megérkezzék; végre ez is megtörtént. 

Arabbi nekifogott a nehéz munkának, 

s az elmormogott áldás után Jankielnek 
két 

áolvasott és átlikasztott ezüst pénzdarabot 

yujtott át, azon meghagyással, hogy azokat 

ványai egy zsinóron nyakukon viseljék. Ezt 

meg is tették, s mire alig telt el egy év, a 

ukotnéma már is fel volt jogositva a család- 

szaporitásának reményére, a magtalan 

ny pedig jól hallott és még jobban be- 

mtnt látjuk, a csuda rabbi segitett, 

hogy az adresszát tévesztette el. 

Dr... th, 

hogy midőn a sajtó nem épen a legállan- 
dóbb, a közvélemény egyetlen illetékes 
kifejezőjének csak a képviselőházat tart- 
hatja, de ezt sem most, a mikor egészen 
más programm alapján választották meg. 
A közvélemény igazi kifejezését abban a 
Házban fogjuk látni, a mely a jövő válasz- 
tásokból fog kikerülni. Ha a közvélemény 
óhajtásáról korábban akarunk meggyő- 
ződni, akkor ám oszlassuk fel a képviselő- 
házat és legyen uj választás. 

Szapáry ezután fejtegette, hogy kom- 
promisszummal meg lehetne valósitani az 
egyházpolitikai programm lényegét és 
akkor nem annak a néhány főrendnek 
tennének eleget, a ki a módositott javas- 

nek, mert vissza adnók a nemzet nyugal- 
mát, a mely a kiegyezés óta soha sem 
volt igy megzavarva. A kormánynak most 
már erre az utra kell lépnie s nem szabad 
tovább is a radikálizmus vizeiben evezve, 
olyan szellemeket felidéznie, a melyeket 
megfékezni aztán nem tud. 

és fokozatos haladásnak barátja és éppen 
ebből a szempontból Apponyi határozati 
javaslatát pártolja. 

A kisebbség éljenzett, s a jegyző 
Polónyi Gézát hivta fel szólásra. 

Polónyi Géza teljesen üres padok 
előtt beszélt s még a saját pártjából is 

lat ellen iratkozott fel, talált módot, hogy 
ezt valamiképen kimagyarázva, még se 
utasitsa el a törvényjavaslatot, hanem 
külön határozati javaslatot terjeszszen be. 
Csodálatos volt a Ház képe. Folyton a 
saját párthivei tiltakoztak szavai ellen és 
a mikor gunyolódva emlitette fel, hogy a 
miniszterelnök a javaslat ujabb megsza- 
vazását ajánlja, a függetlenségi és 48-as 
párt kiáltotta legjobban : 

—- Meg is szavazzuk, akármit be- 

szél.. 
Polónyi nagy viszontagságok után 

végre eljutott határozati javaslatához, a 
melyben azt inditványozza, hogy a ház 
utasitsa a kormányt a főrendiháznak re- 
formálására. Sürgősen tüzzék napirendre 
a főrendiház reformját s csak azután 
küldjék vissza a házassági javaslatot. 

Kaczagott az egész Ház és Polónyi 

ingerülten jegyezte meg: 
Nem a párt nevében teszem a 

javaslatot, ha nem tetszik, hát ne fogad- 

ják el! 
— Hát nem fogadjuk el! — nevettek 

a szélsőbalon. 

kivánják-e Polónyi Géza határozati javas- 
latának felolvasását, mindenfelől azt ki- 
áltották : 

— Minek ? 
Ezzel végződött az ülés. 

Felhivás Brassóvármegye lakói- 
hoz! 

Lapunk 55-ik számában felhivtu 
Brassó vármegye n. é. közönségének 
b. figyelmét arra, hogy a „Magyar 

nemzetünk ezer éves Jubileuma" iro- 

dalmi vallalat a Magyarország ezred- 

éves fennállásának megünnepléséhez — 
vagyis a ,Milleniumi kiállításhoz az- 
zal akar járulni, hogy 21 diszes al- 

ják Magyarország : 
1) főrendeit, 
3, országgyülési képviselőit, 
3) a kuriai kar 
4) a vármegyei főtisztviselőket (főis- 

latot elfogaduá, hanem az ország érdeké- 

Kijelentette végül, hogy a nyugodt 

alig hallgatták néhányan És bár a javas- 

S mikor az elnök azt kérdezte, hogy 

bumban, – melyek magukban fogla- 

Ss s " 

16) a gyógyszerészeket, 
17) az állami hivatalok főtisztviselőit, 

18) a katonatiszteket, 
19) az iskolaszéki elnököket, 
20) a községi jegyzőket, és 
21) a földbirtokos osztály 

kiválóbb képviselőit megörökitse a 
most nevezettek arczképeit és élet- 
történetét. 

Hogy ezen fontos és nagyérdekü 
mű létre jöhessen, szükséges, hogy 
mindazok, kik ezen albumban helyet 
foglalni hivatvák, arczképeiket és rövid 
életrajzi adataikat mielőbb hozzám be- 
küldjék. Mivel az adatok beszedését 
én vállaltam magamra, és az érdekel- 
teknek az, hogy arczképük és életrajzi 
adataik az albumban meg fog jelenni, 
semmiféle költségükbe nem fog kerül- 
ni, felkérem mindazokat, a kik ha- 
zánk ezen nagy fontosságu müvének 

sandó ruha kivánat szerint többé vagy 

sikeréhez hozzá járulni akarnak, hogy 
arczképüket és élettörténeti adataikat 
mielőbb hozzám beküldeni szivesked- 
enek. 

Brassó, 1894. május 17-én. 
Dr. Weisz Ignáez, 

a ,„Brassó" főszerkesztője. 

Nyilvános kimutás. 

A létesitendő térzenére a lapunk által kibo- 
csátott és már begyült gyüjtőiveken követke- 
zők adakoztak: 

Adler Lipót fényképész ur frtot. 

Adler Karolina fényképész neje 
Kenyeres Károly ur 
Guittner Zsigmond ur 

Haás Rezső ur 
Eisenstein M. és fiai czég 

Hirseh Mátyás ur 
Bibó Árpád ur 
Steinhardt Klementina k. a. 
Kupforstich Hlla k. a. 
Rézer Adolf ur 
Felter Ilona k. a. 
Kann Lajes ur 
Lack Samu ur 
Anna k. a. 

Kann Nánika k. a 
Blumentfeld Alfred, Oszkár és Arthur 

Fehérvári Elemér ur 
Storch Gábor ur 
Simai Gerő ur 
Simai Jenő ur 
Simai Jonőné urnő 
Beer Mihály ur 
Engel Nándor ur 
Secbul Salamon ur 
Sobestyén Adolf ur 
Verzár Lukács ur 
Gyertyánffy Emil ur 
Drechsler Sándor ur 
Lázár Gerő ur 
Verzár Mór ur 

K. J. ur 
Dr. Weisz Ignácz ur 
Dr. Papp Árpád ur 
Pislinger ur 
Tritseh Manó ur 
ürdélyi Ede ur 
Erdélyi Forencz ur 
Bródi Emil ur 
Mátyás József ur 
Fuchs B. ur 
Adler R. J. ur 
Adler B. urnő 
Kupferstich Manó ur 

Hosolitz Mór ur 
Wittmayer Jakab ur 
Grünfeld Albert ur (Azuga) 
Fink Adolf ur 

Összesen 67 frt. 

-
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pánok, alispánok, főjegyzők, 
főszolgabirák és szolgabirák), 

5) az irókat és müvészeket, 
6) a vidéki politikai pártvezéreket, 
7) városi főtisztviselőket, 
8) az ügyvédeket, 
9) az orvosokat, 
10) a mérnököket, 
11) a tanárokat, 
12) a papokat, 
13) pénzintézeti főtisztviselőket, 

14) az egyleti elnököket, 

185) 

16) a gyárosokat, 

Uj találmányok és műszaki leirások. 
(Közli: Bergl Sándor szabadalmi- é s müszaki iro- 

dája, Budapest, VII. ker., Erzsébet-körut 30.) 

Módszer a gyertyabél mosására. Mint- 
hogy azt tapasztalták, hogy a gyertya 

szabályszerü égését előmozditjuk, ha a 
belek lehetőleg jól megtisztittatnak és az 

ajánljuk a gyertyagyártóknak, hogy a 
ásványi anyagoktól mentessé tétetnek, azt 

beleket a mártást megelőzőleg desztillált 

moniak folyadékkal alkalizálva van, aztán 
higitott salétromsavban, mely mintegy 
10"4 konczentrált savat tartalmaz és erre 

ismételten desztillált vizben mossák meg. 
PBPBefüző készülék varrógépeken. (Wendt 
Emil Drezdában). A fonalat a tűlyukához 
vezető tölcsérnek a használati állásba való 
helyezése egyidejüleg oly módon erősiti 
meg a tűrudat. hogy a tölesért vivő és az 
állványfőn nyugvó kar éklap segitségével 
egy szegecset tol előre, mely a tűrud egy 
furatába behatol. 

Mosógép. (Zarski János, Varsóban). 
Ezen mosógépnél a mosandó ruha sima, 
barázdált vagy pupos hengerek között 
megmunkáltatik, melyek mind egy és 
ugyanazon irányban forognak és forgásuk 
közepette egymástól eltávolithatók vagy 
egymáshoz közelithetők, hogy igy a mo- 

kevésbbé összesajtoltassék. 
Gázlég-mótor: Egy ujszerü mótort 

talált fel Diesel berlini mérnök. Légköri 

levegő 90 légnyomás alatt hirtelen sürit- 
tetik, miáltal az nagyon felhevül. Azon 
pillanatban, melyben a dugattyu vissza- 
felé tart, széngáz vagy más gyulékony 
gáz bocsáttatik a hengerbe, a mely a hó- 
től rögtön meggyulad. Az igy bekö 
robbanás ereje hajtja a gépet. Az egy ló- 
erőhöz szükséges szénfogyasztás csak 0.22 
font. Mivel a gép méretei egy hasonerejü 
gőzgép méreteinél sokkal kisebbek, ezen 
mótor nagy theoretikus haladást jelez. 

Vulkán lámpafőző (Seelig rendszere). 
Seelig C.-től egy uj lámpafőzőt gyárt és 
hozott forgalomba Dopler és társa mün- 
eheni czég. A nevezett készülék leirására 
vonatkozólag csak annak sokoldalu hasz- 
nálhatóságára szoritkozunk. A lámpafőzőt 
ugy asztali, mint függőlámpákon is lehet 
alkalmazni, mely utóbbi esetben a főző- 

lapot toldalékai segélyével a láncztagokba 
kell tüzni. A lámpafőzővel, mely a kony- 
hában, lakásban és laboratoriumokban egy- 
aránt jól használható, a lámpáknak eddig 
teljesen használat nélküli fütőereje a leg- 
nagyobb mértékben értékesittetik és egy- 
uttal világitó erejük gyarapittatik, mint- 
hogy a főzőlap alsó oldala mintegy rel- 
lektor gyanánt szolgál. Minden veszély 
füst, korom vagy szag teljesen ki van 
zárva. A lámpafőző szilárd, de csinos és 
szétszedhető állvány, mely minden álló- 
és függőlámpáson azonnal használható 1ő- 
zésre, sütésre, melegitésre, piritásra, puhi- 
tásra, vasalásra, valamint folyadékok el- 
párologtatására és kitünően inhallálásra. 

- n 

KÜLÖNFEFELÉEÉK. 
Tisztelgés a törvény- 

széki elnöknél. Mult: szombaton a 
törvényszék területéhez tartozó birósági 
végrehajtók és vasárnap f. hó 20-án a 
zernesti kir. járásbiróság tisztelgett tör- 
vényszékünk uj elnökénél. 

- 

- Mayer József ügyvéd, kir. 
tanácsos tiszteletére rendezett bankett f. 

hó 19-én este tartatott meg az „Eulópa: 
szálloda nagy termében, a melyen az 
ünnepelt kartársain kivül a meghivott 
vendégek, vármegyénk főispánja, alispánja, 
atö vé y éki lnölk at á észéről Alo- 

sius Oszkár tanácsos, a törvényszéki b 
rák közül többen, a kir. közjegyzők, stb. 
vettek részt. Az ünnepelt számos felkö 
szöntőben lett méltatva és a lakoma, a 
melyen a városi zenekar szolgáltatt 
zenét, éjfél utánig tartott. 

- A Mária Dorothoea-e 
sület f. hó 27-én, vasárnap d, e. 

olai t 

a elnoök, 

tárgyak: 1.) Titkári jelentés. 

jelentés. 3,) Jelentés az, Otthon 
üresedett alapitványi helyről, 4.) Te 
az ujabb gyüjtőivekről. 5.) Janu 

folyt alapitványok és adomá 
dői kedvezmények. Szava 

vizben, mely 1-2 százalékos erejü am- 
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Rozágban minde ren 

— Vendégeket szivesen látn
ak. 

Meghivás A brassómegyel 

máj jus hó 23-án szerdán délután 2 óra- 
or a elvárosi állami fiuiskola II-ik osz- 
a tantermében tartandó köri gyülésre 

s sztelettel meghivatnak. A gyülés tár- 
1 Vitatétel ,A félnapi tanitásról" ; 
a választmány átiratának tárgyalása; 

inditványok. Brassó, 1894. május 16. 

Jánó Lajos, a kör elnöke. 

— A Memorandumperben a 

többi vádlottak is mind kihallgattattak, 

hó 19-én és tegnap a bizonyitási eljárás 
k vette kezdetét. 

] Román töntetés Szebenben. 

A nagyszebeni románok május 15-én, mint a 

hires 1848. balázsfalvi román gyülés évfor- 
dulóján, nagyobb szabásn tüntetést rendeztek. 

Megelőző estén a ,„Flora Garten" nevü helyi- 
ségben a szebeni román iparosok egyesülete 
nagyobb szabásu estélyt rendezett. Miután a 

=
 

a ,„Destenpta-te Romane' kezdetű indulót el 
énekelték, Simtion Nikoláj egy a magyarok 

] ellen irányozott beszéddel nyitotta meg az 
ünnopélyt. Volt ének és szavalat. Legnagyobb 

hatást tett a jelenlévőkre az, mikor az iparos 
dalárda elénekelte a Lucaciu dalát. Tordasi- 
anu Viktor inditványára olhatározták. hogy 
másnap, a nevezetes évfordulón meg fogják 
koszoruzni Papiu Hilarion.nak és Baritiu-nak, 
mint a román nemzeti eszme nagy harczo- 
suainak sirját. Beggel 7 órakor indult el a 
menet, élén a szebeni román leányokkal és 
asszonyokkal. A temetőbe megérkezvén, Nicora 
ügyvédjelölt tartott beszédet, melyben a jelen- 

legi időket összehasonlitotta az 1848-iki 
1 időkkel. Majd Chirtop kisasszony szavalta el 

Muresianu-nak ,Az 1848. román martirokhoz" 

: czimű költeményét. Záradékul elénekelték a 
„Desteapta-te Romane" kezdetű dalt és aztán 
csendesen hazamentek minden baj nélkül. 

A fiu mei dalos-verseny vége. 
muméba összegyült magyar dalosok – 

mint levelezőnk jelenti - folyó hó 16-án 
távoztak el külön vonatokon Fiuméból. Nagy 

— Fakereskedők r be 
A magas földmivelésügyi m . minisz 
térium a hazai erdőbirtokosoknál (uradal- 
mak, községek, hivatalok stb.-nél) az 1894. 
évben eladható tüz ifa-, épület- és műszerfa- 

1 egy t állittatott össze, 
mely nyomtatásban i is kiadatott. Egy ilyen 
kimutatás az érdekeltek által a brassói 
kereskedelmi és iparkamara irodájában 
betekinthető. 

Kiállitás. Folyó évi julius 16-ától 
augusztus 6-áig Amsterdamban a regens 
királyné védnöksége alatt a malom, sütő, 
czukrász ipart, valamint a rokon iparágakat 
érdeklőleg nemzetközi kiállitás fog tartatni. 
Az érdekeltek a programmot a brassói 
kereskedelmi és iparkamara irodájában 

betekintetik. 

Tudomásul. 
Tisztelettel értesitjük a t. hirdető 

közönséget, hogy Florián Juon urat 

megbiztuk hirdetések fölvételével, a 

miért is melegen ajánljuk őt a t. kö- 

zönség b. figyelmébe. 

Brassó, 1894. május 22-én. 

a „Brassó" kiadóhi vatala 

Aproságok. 
Nagyobb biztossag kedvéért. 
A postán megjelenik egy csinos fiatal 

bakfig, és a poste-restante osztályban nagy 
pirulások közt kérdezi, kogó, . Y.Z. 
czim alatt nem érkezett- e 

Hivatalnok ér lsnn) 
vagy szerelmes levél ? 

Bakfis (még obban elpirulva) : Csak 

"elleti levél, 

üzleti. 
Hivatalnok (keresgél az üzleti leve- 

lek közt) : Igen sajnálom, keodves kisasz- 
szony, ezek közt nincs olyan, a milyent 
keres 

Babfis (elmegy, de pár perez mulva 
szemlesütve visszajön) Ugyan , le- 
gyen olyan szives a szer elmes leveem közt 
is utánna nézni ! 

Ez is kalendráium. 
1. Jogász: Ugyan hányadika van 

ma? 
2. Jogász: 
hiszem, 

lehet. 
1. Jogász : Hát miért néztél a bugyel- 

(belenéz a bugyellárisba) 
hogy ugy a huszadika 

közönség gyült össze éjjel a pályaudvaron, hoi 
már előzőleg a városi zenekar elhelyezkedett 
A bucsuzás éppen oly lelkes volt. mint a fo- 
gadtatás s a magyar dalosok a legkedvesebb 
emlékekkel hagyták el a magyar tengerpart 

Hakóit. 

– Kossuth szobra a székely 
muzeumban. Kossuth Lajosnak az Aradi 
Zsigmond szobrász által készitett mellszobrát 
bronzba öntve a székelyföldi iparmuzeum 
szamára is elküldték. Az eredeti mellszobor 
tudvalévőleg márványba van faragba s a nem- 
zeti muzeum számára készült. A szép kivi- 
telü mellszobrot a székely muzeum lépeső- 
házában helyezték el. 

Kellemes szórakozó és 
mulató helyről gondoskodott a brassói 

torna- és vivó-egyesület választmánya 
azon tagjai részére, kik a nyári idényt - 
vagy annak egy részét Brassóban szándé- 
koznak tölteni. Ugyanis a brassói róm. 
kath. gymnasium tulajdonát képező több 
terassal biró, árnyékos szép kert helyi- 
séget, melynek előnyeit a Postarét mellett 
fekvése is emeli, 3 évre kibérelte és abban 
még e hó folyamán több lawn-tennis és 
eroduet játszó helyet - valamint egy 
ekepályát fog berendezni, van ezenkivül 
a kertben torna — iskola is, - ugy, hogy 
a nyári kellemes és mulattató, testedző 

i 

felhaszmálv a, a hozzájok juttatandó aláirási 

a részvételre minél számosabban 
i sziveskedjenek. 

mugittet A keres- 

Aázaló kereskeé- a hevezett városok 
etén a fennálló házalási szabályok 17. 
an és ezen szakaszt kiegészitő későbbi 
eletekben bizonyos vidékek lakóinak 
sitott jogok épségben farás mellett 

ráhagyta. 

árisokba 
1. Jogász: Hja! ez az én kalendá- 

riumom, Két része van ennek. kellsejőtől 
10-ig az egyik részében bankó van, a 
másik részében ezüstpénz, 10- étől 20 ig az 
egyikben ezüst pénz van a másikban sem- 
mi, 20-tól 30-ig egyikben sincs semmi. 

Jó gyomor. 
Ur: Pinczér! 
Pinczér: Parancs ? 
Ur : Hozzon kolbászt ! 
Pinczér : lsn etszik 
Ur: Milyen v 
inezér : omén frankfurti, 

czeni, szakvaládé győ 
: Hozzon mindegyikből egy párt 

. Előbb megkóstolom mind, aztán meg- 
mondom, melyikből hozzon. 

debre- 

Alapos orvos. 
Betér a kirurgus a gazda házához. 
- Hogy van a kis bete eg ? 
B an felel a gazda 
- Maral egy örévl szlák 

ezt nem szere 

pdig megtörtént. 

Boadta neki a porokat, a hogy ren 

deltem ? 

— Be, ponto 
A kirurgus titszosan felkiált : 
— A ki adta hát minek adta be? 

Nyilttér. 
(Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 

nem vállal felelősséget a szerkeszt őség. 

Egész selyem, 1, mintázott Foulárdokat, 
(mintegy 450 különböző fajban), móterenként] 

78 kitól 3 frt 65 krig — valamint fek ete, 
„háér és szinos selyemszöveteket 45 kr. 

föt 11 frt 65 krig sima, koczkás, csikos, vi- 

rágos, damaszol. minőségben (mintegy 240] 
féle dispcsitió és 2000 különböző szin és 
árnyalatban) szállit postabér- és vámmentesen 
a privátmegrendelők lakására HENNEBERG 
G. (c-. kir. udvari szállitó) selyemgyára 
Zürichben. Minták postatordultával küldet 
nek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros és 

levelezőlapokra ő kros Slée ragasztand ó. 

Lep tulajdonos: 

Dr. Frsc Amos. 

Kiadó: A „Brassó" Tsoit 

Szám. 393 v. 1893. 

Hirdetmény. 
Brassóvármegye kézfe yoaósi bizottsága 

az 1894. évi május hó 16-án kelt 274. számu 
rendeletével a énme töl vényható- 
sági közut 23-14. klm.szakaszán lévő 45. szá- 
mu ,„Doftána" nevü hidnak helyreáliitását 

8067 frt 75 kr összeg erejéig engedélyezte. 
A fentemlitett munkálat foganatosi- 

tásának brtee szekából az 1894. évi má- 

jus hó 30-ik napján órájára a 
Brassó vármegyei m. r lnépítese hi- 
vatal helyiségében tartandó zárt ajánlati ver- 
sSenytárgyalás hirdettetik. 

A varsenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálat végrehajtásának el- 

vállalására vonatkozó, az engedélyezett költ- 
á számitandó, s a részletes feltételek- ség után 

ben előirt 5 százalékos bánatpénzzel ellátott 
zárt ajánlataikat kitüzött nap d. e. 9 órájáig 
a nevezett hivatalhoz annyival inkább igye- 
kezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétet ni. 

szóban torgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek a ne- 
vezett magy. kir. államépítészeti hivatalnál, a 
rondos hávatalos órákban, naponkint megte- 
kinth 

Bgsgbn 1894, évi május hó 17- én. 
Brassómegyei m. kir. 

épitészeti hivatal. 

Sz 5590,—1894. 
Hirdetmény. 

prassói városi tanács mint elsőfoku 
iparhatóság részéről ezennel közhirré téte- 
tik, hogy a brassói betegsegélyező pénztár 
közgyülése az igazgatóság, ellenőrző bi- 
zottság és a választott biróság választása 
czéljából f. évi us hó S-on 
délutáni 2 órakor a városház ülési termé- 
ben meg fog tartatni, melynél való meg- 
jelenésre a pénztári tagok kiküldöttei 
tasnnel felhivatna 

alkalommal választatnak : 
az igazgatóságba 

6 évre 9 rendes és 6 póttag és pedig 
6 rendes a munkavevők óa rendes a 
munkaadók, továbbá 4 pót - 
vevők és 2 póttag a eék kiküldöt- 
tei részéről; 

9. az ellenőrző bizottságba : 
1 évre 6 taglés pedig 4 a munka- 

vevők és 2 tag a munkaadók részéről; 
3. a választott biróságba: 
1 évre ő rendes és 3 póttag és pedig 

4 rendes a munkavevők és 2 rendes a 
edék, továbbá 2 póttag a munka- 
vevők és 1 póttag a munkaadók kikül- 
döttei részéről. 

Brassó, 1894. április 28-án. 

A városi tanács, 
mint I. foku iparhatóság. 

Szám 366. v. 1894. 

Hirdetmény. 
Brassóvármegye alispánja az 1894. évi 

május hó 4-én kelt 6801. számu rendeletével 
a Bácsfalu-ósánozi törvényhatósági közut 8-9 

szakaszán lévő 13. és 28. számu műtárgyaknak 
helyreállitását 1380 frt. 52 kr. összeg erejéig 
engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatositá 
sának biztositása czéljából az 1894. évi május 
hó 30-ik napjának d. e. fél 11 órájára a Brassó 
vármegyei m. kir. államépitészeti hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytár- 

gyalás hirdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 

a fentebbi munkálatok végrehajtásának olvál- 
lalására vonatkozó. az engedélyezett költség 
után számitandó, s a részletes feltételekben 
előirt. 5 százalókos bánatpénzzel ellátotk zárt 

nevezett oatalhoa annyival inkább igyekez- 

zenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek a ne- 
vezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, 
a rendes hivatalos órákban, naponkint megte- 

kinthetők. 
Brassóban, 1894. évi május hó 12 én. 

Brassómegyei m. kir. 
épitészeti hivatal. 

Szám. 85. 1894.—végr. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881-ik 

évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a bécsi cs. kir. II. kerü- 
leti biró ágnak 41942/1893. sz. s. kelt vég- 

végzése folytán Rősner Mária bécsi lakosn 
javára Traian Metiau zernesti lakos ellen 27 

frt. tőke, ennek 1893. évi augusztus h nó 
napjától számitandó 5 százalékos kamatai 
eddig összesen 63 frt. 97 kr. perköltség kö- 

vetelés erejéig elrendelt kielégitési végrehaj- 
tás alkalmával biróilag lefoglalt és 1745 
fetra becsült ingóságok, u. m. lovak, kocsik, 
szarvasmarha, butorok stb. nyilvános árverés 
utján el fognak adatni. 

Mely árverésnek a 668. 1894. sz. ikeül. 
detést rendelő végzés folytán a holyszinén 
vagyis Zernesten alperes lakásán leendő esz- 
közlésére 1894-ik évi május hó 31-ik napjának 
délelőtt 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok 
ezen árvorésen, az 1881-ik évi LX. t.cz. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron 

alól is el fognak adatni, a netaláni előbbségi 
igénylők pedig felhivatnak, miszeriut jogaikat 
az emlitett t. cz. 111. és 112, §-ai alapján 
árverezés megkezdéseig érvényesítsék. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 

1881-ik LX. t. cz. 108. § a szerint fizetendő. 
Zernesten, 1894. év május hó 18-án. 

Huszár Vilmos, 
kir. birósági vegtökajt 

75 szám 1894. végr. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881-ik 

évi LX. t. cz. 102. § sa értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a zernesti kir. járásbiró- 
ságnak 1308/1893 sz. a. kelt végrehajtást 1en- 
delő és a zernesti kir. járáskiróságnak 5431894. 
sz. a. kiküldetést tartalmazó végzése folytán 
ó toháni gör.-kath. egyház alap j javára Vlad Já- 
nos ó-toháni lakós ellen 59 frt. 50 kr. tőke, 
ennek 1887. év január hó 1. napjától számi- 
tandó 8 százalék kamatai és eddig összesen 
16 frt. 30 kr. perköltség követelés erejéig el- 
rendelt kielégitési végrehajtás alkalmával bi- 
róilag lefoglalt és 307 írtra becsült ingósá- 
gok, u. m. sertések, kocsik, 1 ló, házi butor, 
stb. nyilvános árverés utján el tognak adatni. 

Mely árverésnek az 569./1894. sz. kikül- 
detést rendelő végzés folytán a holyszinén vagyis 
Ó.Tohánban alperes lakásán leendő esz- 
közlésre 1894-ik évi május hó 30-ik napjának 
délelőtti 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 

ezen árverésen, az 1881-ik évi LX.b. ez. 
§-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs 
alól is el fognak adatni, a netaláni elsőbbségi 
igénylők pedig felhivatnak, miszerint jogaikat 
az emlitett t. ez. 111. és 112. §-ai al 

1881-ik évi t. cz. 168. §s szerint e 
tendő. 

Zernesten, 1894 év május hó 18 . 

Huszár Vilmos, 
kir. birósági végrejható. 

Szám 5916./1894. 

Hirdetmény 
A zz alább felsorolt gyári bere 

zési tárgyak a volt Türk Györg, 
papirgyárból, a Gyárúton fekvő 
telepen folyó évi jünius hó 1-én délelőtt 
10 órakor szóbeli árverés útján el fog 
nak adalni u m. 

1. Az 5-8 láegt iá 
tkagttk sbdyalyal 

2. Az mét 

együtt. 
3. A tápszivattyu. 
4. Egy 

vas bevezetési csővel, t 
kerékzettel. 

tási ártól számitott 5y.n ri 
letétele után, részt venni.
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Szám á874./1894. 

Hirdetmény. 
4608 frt 64 krnyi költséggel 

ellirágyzett bolonyai vasut-utczai vizle- 
zetési csatorna újra leendő helyreál- 

litása iránt folyó évi junius hó 4-én 
délelőtti 10 órakor irásbeli ajánlati 
tárgyalás fog tartatni a városi gazdá- 

szati hivatalnál. 

A vonatkozó 10%,-nyi banatpénzzel 
ellátott és kellőleg bélyegzett zárt irás- 

beli ajánlatok legkésőbb folyó évi ju- 
nius hó 4-én délelőtti 10 óráig a vá- 
rosi gazdászati hivatalnál nyujtandók 
át, hol a terv, költségelőirányzat és a 
közelebbi feltételek is betekinthetők. 
Brassó, 1894. évi május hó 5-én. 

141 (2-3) A városi tanáes. 

és porczellán edények, ágynemüek, lámpák, 
tükrök, képok, kádak, csebrek, üvegnemüek, 

2 rucza, 1 óra, evőeszközök, függönyök, kof- 
ferekből álló ingóságok nyilvános árverésen 

eladatnak. 
Mely árverésnek a kőhalmi kir. járásbi- 

róság 665/1894. számu végzése folytán z frt. 
30 kr. tőkeköveterés és eddig összesen 13 frt. 

85 krban biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Alsó-Rákos község házánál leendő 
eszközlésre 1894. évi május hó 25. napjának 
délelőtti 9 órája határilőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t-cz. 107. és 108. §-a értelmében 
köszpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 

becsáron alul is el fognak adatni. 
Kőhalom, 1894. évi május hó 8-napján 

Zachariás, 
járásbirósági végrehajtó. kir. 

114 Szám. 1894 végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881-ik 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhirró teszi, hogy a zernesti kir. járásbiró- 
ságnak 896./894. sz. a. kiküldetést tartalmazó 
végzése folytán a fundátai gör. kel. egyház ja- 
vára Mosoiu Joszit ellen hátr. 62 frt. tőke követe- 

lás erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt és 350 frtra be- 
csült ingóságok u. m. juhok, tehenek, lovak 
nyilvános árverés utján el fognak adatni. 

Mely úrvorésnek a 8741./894. sz. kikül- 
detést rendelő végzés folytán a helyszinén 
vagyis Fundátán alperes lakásán leendő esz- 

közlésére 1894-ik évi május hó 28-ik napjá- 
nak délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a vonni szándékozók ezennel oly meg- 
jegyzéssol hivatnak meg: hogy az érintett in- 

gósúgok ezen árverésen, az 1881-ik évi LX. 
t. oz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérő- 

nmnek becsáron alól is el fognak adatni, a neta- 
láni előbbségi igénylők pedig felhivatnak, mi: 
szerint jogaikat az emlitett t. ez. 111. és 112. 
8§-ui Alapján árverezés megkezdéseig érvénye- 

siisák. 
z elárverezendő ingóságok vételára az 
1831-ik évi LX. t. cz. 108. §-a szerint tize 

tendő. 
Tenssteta 1894. év május hó 19 én. 

Huszár Vilmos, 
kir. birósági végreohajtó. 

119 szám 1894. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 

DLXKX. t. cz. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a kőhalmi tkts. kir. járásbi 
róság 1894. évi 480. polg. számu végzése kö- 
vetkeztében Dr. Szivessy László szegedi ügy 

véd által képviselt Czimner és társa szegedi 

czég javára Pfeiffer G. M. alsó-rákosi lakos 
ellen A frt. 30 kr. s jár. erejéig foganatosi 

tott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt 

Gr. Keglevich István utd. 
cognacgyár Promontoron, 

mely 1892-ben alapittatott az osztrák- 
magyar monarchia legnagyobb és legje- 

g S 

* és ** cognacját csak 1895 és 1886-ban 
k 1888 ban 

ker 1881-ben 
"hozta forgalomba. 

E gyár, a már korábban közzétett hi 
vatalos kimutatás szerint, a mult terme 
lési évadban : 

1.178,650 liter bort 
dolgozott fel s a jelen termelési évadban 
feldolgozott bor mennyiségéről, mely a mult 
évit megközeliti, hivatalos okmányokat 
rövid idő mulva közzé fogja tenni. 
Fenntiek eléggé bizonyitják ezen gyár 

üzemének kiváló solidságát s ezért bizvást 
arra számithatni, hogy bárki, ki a cog- 

megbizhatósága s minőségé- 

nek kitünőségére = sulyt fektet, a 
kizárólag csak diszoklevelekkel kitün- 
tetett, s mindenütt kapható 

Gróf KEGLEVICH ISTVÁN 
cognac-ot 

ogja kérni. 

Eróf Keglevieh Istv. utd. 
promontori cognacgyár igazgatósága 

udapesten. 

Jó, tiszta gyapju 

nyári férfiruha-szövetek 
ismert szolid minőségben, mér- 

sékelt árakon. A n. é, közön- 

ség figyelmébe ajánlja 

Broszek A. 
144(1–8) posztógyára, Uj-utcza 36. 

és 372 ífrt 80 krra becsült házibutorok, konyha- 

l Verseny nélküli árak! e 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

: miszerint május hó 1-től kezdve a helyi piaczon Kapu-utcza 
Adog. szám alatti házban az általános hirnévnek örvendő 

Meimhard Fülöp 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Crünvald Albert tör- 

vényszékileg pBejegyzett czégem alatt nyilt üzletben folytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 

merve, ezennel felkérem a t. közönséget, netaláni szükségleteit ré- 

zemre fentartani és dusan berendezett nagy választéku raktáromat 

Kitünő tisztelettel 

Grü invald Albert. 

Vereny nélküli árak! 

Brassó, nyomatja és kiadja a ,Brassó" yomáj — Grünfeld os. 
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goni v ég va9- f 
Brassó vármegyében. 

Brassótól egy mértföldnyire. Posta és távirda helyben. 

Fürdőidény junius 15-től szeptember 15-éig. 

Hegyektől védve, a Kárpátok aljában, gyönyörü és 

minden széltől ment, fenyves erdővel biró völgyben. Jól be- 

rendezett, olcsó lakásokkal és ellátással, sétacsarnokkal, árnyé- 

kos sétánynyal, nagy gyermek-játszóhelylyel ellátott gyógyhely. 

Térzene. Tánczmulatságok, élvezetes kirándulások. 
a.. 
Fürdőorvos. Kaszinó. E Gyógyszertár. 

GYŐGYVIZEK: 
Ferdinánd-forrás és Lajos-forrás. 

Hideg- és melegfürdők. m) 
Jótékony hatásuaknak bizonyultak görvély, bujakór, 

vérszegénység, sápkór, ivari elgyengülés, szellemi kimerülés, 
alhasi pangás, aranyér, elhizás, májbaj, vértolulás, hurutos 
bántalmak, bél- és hólyaghurut, hysteria, vérveszteség, rheu- 
matikus bántalmak, tisztulási zavarok, méhbajok, magtalan- 
ság, fehérfolyás stb. eseteiben. 

Különösen ajánlható skrofulás gyermekeknek, miért is 
rendesen a fürdővendégek fele gyermekekből áll. 

Bővebb felvilágositást ad a fürdőkezelőség Zajzonban, 

melynél lakások előre megrendelhetők. 

B0ik szám 

M enyorki Germani 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Érvényben lévő kötvények 

Tényleges vagyon 
277 millió M. 

75,413.II6 M. 

Heferencziákat ad 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

a NEWVORKI BEAUAM elbztosító tárogoág 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. 

Átlag 1893. deczember 31-én : = 

z maazyarorszaági Osztalyaának 

Erdély, Szlavonia, Horvátország és Boszniai sezrképellvége 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 

Telephon: S1. szám. * 

g ökök k alkalmaztatnak 


